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  PREFACE 

Ce dictionnaire a été créé lors de l’atelier d’Août 2014 à Goma par 

Christophe TUOMBE KATULANYA, Alain DUNIASIYETU ZAGABE et Pierrot BAHATI 

BISHANGI. Il a été complété par Olivier KALEGAMIRE, Floribert RUNESHA et 

Pierrot BAHATI BISHANGI en 2019 avec le concours d’autres membres de la 

communauté havu. 

Dans ce dictionnaire, les mots sont présentés par ordre alphabétique en 

Kihavu. Ils ne sont pas attachés à leurs augments et préfixes (a, e, o, ogu et oku). 

Selon votre dialecte, sentez-vous libre d’attacher au verbe le préfixe ogu ou oku. 

Le présent dictionnaire en langue havu a cinq colonnes. La première 

colonne contient les mots en langue havu, la deuxième possède leur pluriel en 

havu la troisième leur classe nominale, la quatrième présente la nature des mots 

et la cinquième leur signification en langue française. 

Ce dictionnaire ne contient pas tous les mots de la langue havu. 

Cependant, ceux qui s’y trouvent pourront aider notre lecteur pour sa recherche 

et son apprentissage du Kihavu. Plusieurs de mots absents ferons objet du 

dictionnaire visuel qui sortira incessamment car il est déjà en conception. 

 

  



 

Pour l’achat du dictionnaire complet : contactez le bureau de Traduction 

de la Bible en Kihavu. 


